
Save the Kashimanada Clams! 
Fishery Regulation Guide for Marine leisure on Ibaraki beach

Prohibited to:
• Capture any clams smaller than 3cm
• Use netted tools; Usable tools are displayed(see the figure) 
• Capture more than 1kg of clams per person per day
• Capture clams outside of the 4 designated coasts(see the map)

Warning 
These acts violate the law and the Fishery Union’s rights.
Any and all violaters will be punished.

Ibaraki prefecture government, Japan Coast Guard
Kashimanada Fishery Union

Map of Designated coasts for clam capture

： 4 permitted beach  for clam capture



Quy định về thu hoạch nghêu 赶海规则 กฎเกณฑใ์นการเกบ็หอย
（潮干狩りのルール）

Bị cấm 禁止 ขอ้หา้ม（禁止事項）:
・ Cấm thu hoạch nghêu nhỏ hơn 3 cm 
禁止采集3厘米及以下的贝类
หา้มเก็บ  3 ซม.（大きさ3cm以下の貝は採ることができません。）
・ Cấm sử dụng dụng cụ lớn hơn quy định
禁止使用超出规定的大型工具

 
（規定を超えるのは具は使用できません）

・ Cấm thu hoạch hơn 1 kg mỗi người/ngày.
贝类采集总重量禁止超过1kg
หา้มเก็บหอยเกนิ 1 กโิลกรมัตอ่คนตอ่วนั(1kg/日・人より多くの貝を採ることはできません。)
・ Các khu vực được phép thu hoạch có hạn.
可以采集的区域是有限的、䢢 ใหเ้ก็บหอย
（潮干狩りを出来る区域は決まっています。）

Chính quyền Tỉnh Ibaraki、茨城县政府、หน่วยงานราชการจงัหวดัอบิารากิ
Lực lượng Bảo vệ bờ biển Nhật Bản、海上保安厅、

Hiệp hội Hợp tác xã Thủy sản Kashima Nada、鹿岛纳达渔业合作社协会、สหภาพสมาคมสหกรณส์ทิธปิระมงรว่มกนัคาชมิะนาดะ

Bản đồ bờ biển chỉ định được phép thu hoạch nghêu
蛤蜊捕获的指定海岸地图、

（潮干狩りが可能な海岸）

：Khu vực được phép thu thập
此处为可采集区域
บรเิวณ อนุญาตใหเ้ก็บหอย
(潮干狩り可能な区域)

Cảnh cáo 警告 คาํเตอืน （警告）

Những người vi phạm có thể bị phạt.
针对违反者实施处罚
หากฝ่าฝืนมโีทษ
（違反すると罰せられることがあります）

Ảnh tham khảo
见图。ดภูาพ.

（参考写真）

ベトナム語、中国語、タイ語用


